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Top Gola Design
Top Gola Design | Abdeckplatten Gola Design
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Gola Design
mobili | meubles | Möbel

P 51,5 cm
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❶ MOBILE
Fianchi realizzati con pannelli Classe 
E1, W100 interno grigio antracite nelle 
finiture laccate, oppure con pannelli in 
melamminico Classe E1, W100 nelle 
altre finiture
② Frontali apertura a gola sagomata, 
realizzati con pannello in MDF Classe 
E1 nelle finiture laccate
③Fondo, coperchio e fianchi interni 
realizzati con pannelli in melamminico 
Classe E1, W100 colore grigio antracite
④ Cassetti in metallo verniciato con 
sponde in vetro, chiusura soft-system
⑤ Installazione a muro con attacchi a 
parete regolabili dotati di sistema 
antisgancio, barre strutturali in 
alluminio. 

Gola Design: com’è realizzato
Gola Design : en détail
Gola Design: wie es gemacht ist

Gola Design: com’è realizzato
Gola Design : en détail
Gola Design: wie es gemacht ist

Gola Design - mobile
Gola Design - meuble
Gola Design - Möbel

Gola Design: basi portalavabo
Gola Design : meubles sous-vasques
Gola Design: Waschtischunterschränke

Lavabo in appoggio
Vasque à poser
Aufsatzwaschbecken

1

1

②

③

④

⑤

②

③

④

⑤

Gola Design
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❶ MOBILE
Fianchi realizzati con pannelli Classe
E1, W100 interno grigio antracite nelle
finiture laccate, oppure con pannelli in
melamminico Classe E1, W100 nelle
altre finiture
② Frontali apertura a gola sagomata,
realizzati con pannello in MDF Classe
E1 nelle finiture laccate
③Fondo, coperchio e fianchi interni
realizzati con pannelli in melamminico
Classe E1, W100 colore grigio antracite
④ Cassetti in metallo verniciato con
sponde in vetro, chiusura soft-system
⑤ Installazione a muro con attacchi a
parete regolabili dotati di sistema
antisgancio, barre strutturali in
alluminio.

❶ MEUBLE
Côtés en panneaux mélaminés classe
E1, W100, intérieur gris anthracite,
pour les finitions laquées, ou en
panneaux mélaminés classe E1, W100
pour les autres finitions
② Façades ouverture prise de main,
fabriquées en panneaux MDF classe
E1, finitions laquées
③ Structure interne réalisée avec des
panneaux de mélamine Classe E1,
W100 gris anthracite
④ Tiroirs en métal verni, avec des
côtés en verre, fermeture “soft-
system”
⑤ Fixation murale par supports
muraux réglables, avec système
anti-décrochage, barres structurelles
en aluminium.

❶ MÖBEL
Seitenteile aus Klasse E1, W100
Platten, anthrazitgrau im Inneren, für
die lackierten Ausführungen, oder aus
Melaminplatten Klasse E1, W100, für
die anderen Ausführungen
② Fronten mit Griffmulde,
hergestellt aus MDF-Platten Klasse E1,
in den lackierten Ausführungen
③ Interne Struktur hergestellt aus
Melaminplatten der Klasse E1, W100,
in anthrazitgrau
④Lackierte Metallschubladen mit
Glasseiten, Soft-Schließsystem
⑤ Wandmontage mit einstellbaren
Wandhalterungen, mit Anti-Release-
System, Strukturstangen aus
Aluminium.

Gola Design: com’è realizzato
Gola Design : en détail
Gola Design: wie es gemacht ist

Gola Design
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Fianchi e frontali, top: materiali e finiture
Côtés et façades, plan : matériaux et finitions
Seiten und Fronten, Abdeckplatte: Materialien und Ausführungen

CAT. B -
CAT. O - 
LACCATO / 

Bianco

Salvia

Pietra 

Grafite 

Ottawa

O. 182 - B. 181

Bosco
O. 255 - B. 254

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 289 - B. 288

O. 20 - B. 21

Salice
O. 283 - B. 282

PoppingTrend

FeelingSoft

ForeverChic

FenixLike

Gola Design: materiali e finiture
Gola Design : matériaux et finitions
Gola Design: Materialien und Ausführungen

TOP CON FORO
PLAN AVEC TROU DE ROBINETTERIE
ABDECKPLATTE MIT BOHRUNG

TOP
PLAN
ABDECKPLATTE

FIANCHI E FRONTALE
CÔTÉS ET FAÇADE
SEITEN UND FRONT

CORIAN 
MINERAL GEACRIL
GRES
HPL
FENIX  
LACCATO 

CORIAN 
MINERAL GEACRIL
GRES
HPL
FENIX  
LACCATO 

LACCATO 

+

+

Attenzione: ordinare sempre il top di finitura dei mobili; ordinare lo 
zoccolo per i mobili a terra
Attention : commander toujours le plan de finition des meubles; 
commander le socle pour les meuble au sol
Achtung: bestellen Sie die Abdeckplatte für die Möbel; bestellen Sie 
den Sockel für die bodenstehenden Möbel

Attenzione: nelle composizioni solo i fianchi esterni a vista sono in 
finitura, vedi figure.
Attention: dans les compositions sont finis seulement les cotés extérieur 
visibles, voir les figures.
Achtung: in den Zusammensetzungen sind nur die sichtbaren 
Aussenseiten in der gewählten Aussführung, siehe Abbildungen.

Gola Design
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Fianchi e frontali, top: materiali e finiture
Côtés et façades, plan : matériaux et finitions
Seiten und Fronten, Abdeckplatte: Materialien und Ausführungen

CAT. B -
CAT. O - 
LACCATO / LAQUÉ / LACKIERT

Laccato opaco / Laqué mat / Matt lackiert
Laccato lucido / Laqué brillant / Glänzend lackiert 

Dolomiti

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahitiSalvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafite

Cipria

Ottawa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoft

ForeverChic

FenixLike
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Top: materiali e finiture
Plan : matériaux et finitions
Abdeckplatten: Materialien und Ausführungen

GRES

FG01
Bianco Statuario Venato 
opaco

FG02
Bianco Statuario Venato 
lucidato

Gres opaco

Gres lucido

CAT. FG

HPL

HW587
Rovere Slavonia

B534
Olmo

B549
Noce Savoia

B545
Cesar Brown Stone

CAT. HPL

MINERAL GEACRIL

Top: materiali e finiture
Plan : matériaux et finitions
Abdeckplatten: Materialien und Ausführungen

CAT. CO
Corian Bianco opaco

CORIAN® 

Dolomiti

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahitiSalvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafite

Cipria

Ottawa

O. 182 O. 271
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237 

O. 267

Granata

Bosco Oliva

O. 253

O. 255 O. 257

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174

O. 269

O. 239 

O. 198 

O. 241 

O. 46

O. 243

O. 259

O. 293 

O. 245

O. 261

O. 247

O. 289

O. 249

O. 291 

O. 251

O. 263 

O. 277 O. 279

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190

PoppingTrend

FeelingSoft

ForeverChic

FenixLike

CAT. MGO
Mineral Geacril Bianco opaco

CAT. MGL
Mineral Geacril Bianco lucido

CAT. MGC
Mineral Geacril colorato opaco

Gola Design
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Top: materiali e finiture
Plan : matériaux et finitions
Abdeckplatten: Materialien und Ausführungen

GRES

FG01
Bianco Statuario Venato 
opaco

FG02
Bianco Statuario Venato 
lucidato

FG05
Nero Marquina opaco

FG06
Nero Marquina lucidato

FG07
Noir Desir opaco

FG08
Noir Desir lucidato

FG03
Oro Venato opaco

FG04
Oro Venato lucidato

Gres opaco / Gres mat / Gres matt

Gres lucido / Gres brillant / Gres glänzend

CAT. FG

HPL

HS563 
Emperador

HW587
Rovere Slavonia

B508
Portland

B534
Olmo

B549
Noce Savoia

HS424
Calacatta

HW669
Rovere Primitivo

B546
Ossido

B550
Olympo

B539
Bianco Dax Stone

HS547
Travertino

B551
Rox Black

B545
Cesar Brown Stone

B552
Tobacco

CAT. HPL
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Top: materiali e finiture
Plan : matériaux et finitions
Abdeckplatten: Materialien und Ausführungen

Attenzione lo spessore del top si differenzia in base al materiale
Attention : l’épaisseur du plan diffère selon les matériaux
Achtung: die Stärke der Abdeckplatte unterscheidet sich je nach Material

CAT. AF - FENIX 

Bianco Kos Nero Ingo
FX32 FX720

CAT. BF - FENIX COLORATO

Castoro Ottawa Grigio Londra

Cacao Orinoco

Grigio Efeso

Blu Fes

Grigio Bromo
FX717 FX718

FX749

FX725

FX754

FX724

FX751
Rosso Jaipur

FENIX®
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Gola Design - portalavabo
Gola Design - sous-vasques 
Gola Design - Waschtischunterschränke

51,5

32
48

L

51,5

48

L

H P L

32 51,5 45 19
60 22
70 24
80 26
90 28
120 30

48 51,5 45 24
60 28
70 30
80 32
90 34
120 36

H P L

48 51,5 45 28
60 32
70 34
80 36
90 38
120 40

Base portalavabo 1 cassettone per lavabo in appoggio
Meuble sous-vasque 1 grand tiroir pour vasque à poser
Waschtischunterschrank mit einer großen Schublade für Aufsatzwaschbecken

Base portalavabo con 1 cassettone e 1 cassetto interno, per lavabo in appoggio
Meuble sous-vasque 1 grand tiroir et tiroir intérieur pour vasque à poser
Waschtischunterschrank mit einer großen Schublade und internem Schubfach für 
Aufsatzwaschbecken

Optional / Optionnel / Optional

Sifone salvaspazio 
Siphon gain de place
Platzsparender Siphon

Barra stabilità extra
Barre de stabilité supplémentaire
Extra Stabilitätsstange

Optional / Optionnel / Optional

Sifone salvaspazio 
Siphon gain de place
Platzsparender Siphon

Barra stabilità extra
Barre de stabilité supplémentaire
Extra Stabilitätsstange

Sifoni e pilette / Siphons et bondes / Siphons und Abflüsse

Sifoni e pilette / Siphons et bondes / Siphons und Abflüsse

STOCCO_Mobili Gola Z.indd   407STOCCO_Mobili Gola Z.indd   407STOCCO_Mobili Gola Z.indd   407STOCCO_Mobili Gola Z.indd   407 25/09/25   16:1025/09/25   16:10
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Gola Design - mobile
Gola Design - meuble
Gola Design - Möbel

Gola Design - mobile
Gola Design - meuble
Gola Design - Möbel

51,5

48

L
Mobile con 1 cassettone e 1 cassetto interno
Meuble bas avec 1 grand tiroir et 1 tiroir intérieur
Möbel mit 1 Schublade und 1 internem Schubfach

H P L

48 51,5 45 28
60 32
70 34
80 36
90 38
120 40

51,5

32
48

L
Mobile con 1 cassettone
Meuble bas avec 1 grand tiroir 
Möbel mit 1 Schublade

H P L

32 51,5 45 19
60 22
70 24
80 26
90 28
120 30

48 51,5 45 24
60 28
70 30
80 32
90 34
120 36

4

Gola Design

Optional / Optionnel / Optional

Barra stabilità extra
Barre de stabilité supplémentaire
Extra Stabilitätsstange

Optional / Optionnel / Optional

Barra stabilità extra
Barre de stabilité supplémentaire
Extra Stabilitätsstange
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Gola Design - mobile
Gola Design - meuble
Gola Design - Möbel

L

48

4

Zoccolo in MDF Laccato
Socle en MDF laqué
Sockel aus lackiertem MDF

H P

4 48 2 /m
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Top
Top
Abdeckplatten

Top
Top
Abdeckplatten

Per foro lavabo di altri fornitori o foro rubinetteria speciale fornire scheda tecnica per verifica della compatibilità. Costo aggiuntivo € 90.
Pour trou vasque des autres fournisseurs ou trou mitigeur spécial veuillez envoyer fiche technique pour vérification de compatibilité. Pour ce 
service il y a un supplément de € 90.
Bei Beckenlöchern für Waschbecken anderer Anbieter oder speziellen Hahnlöchern, technisches Datenblatt zur Überprüfung der Kompatibilität 
bereitstellen. Aufpreis € 90.

H

Top per mobile
Plan pour meuble bas
Abdeckplatte für Möbel

P L max H

Finitura
Finition
Ausführung

50,3 270 0,5 10 /m CAT. FG
0,6 6 /m CAT. CO
1,2 13 /m CAT. CO

8 /m CAT. HPL
8 /m CAT. AF - BF
15 /m CAT. MGO
15 /m CAT. MGL
15 /m CAT. MGC

H

P L max H

Finitura
Finition
Ausführung

50,3 270 0,5 10 /m CAT. FG
0,6 6 /m CAT. CO
1,2 13 /m CAT. CO

8 /m CAT. HPL
8 /m CAT. AF - BF
15 /m CAT. MGO
15 /m CAT. MGL
15 /m CAT. MGC

H

H

Gola Design

Top per mobili con foro lavabo e miscelatore per lavabi in appoggio o 
semi-incassati
Plan pour meubles avec trou vasque et mitigeur pour vasques à poser ou 
semi-encastrées
Abdeckplatte für Möbel mit Bohrungen für die Armaturen und für 
Aufsatzwaschbecken oder Halb-Einbauwaschbecken

Optional / Optionnel / Optional
Cod. FA
Per un foro lavabo e miscelatore aggiuntivi, 
Pour trou vasque et trou mitigeur additionels, 
Für zusätzliche Bohrungen für Ablauf und Armaturen, 
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Per foro lavabo di altri fornitori o foro rubinetteria speciale fornire scheda tecnica per verifica della compatibilità. Costo aggiuntivo.
Pour trou vasque des autres fournisseurs ou trou mitigeur spécial veuillez envoyer fiche technique pour vérification de compatibilité.
Pour ce service il y a un supplémen.
Bei Beckenlöchern für Waschbecken anderer Anbieter oder speziellen Hahnlöchern, technisches Datenblatt zur Überprüfung der 
Kompatibilität bereitstellen. Aufpreis.



Top
Top
Abdeckplatten

Bei Beckenlöchern für Waschbecken anderer Anbieter oder speziellen Hahnlöchern, technisches Datenblatt zur Überprüfung der Kompatibilität 

Per foro lavabo di altri fornitori o foro rubinetteria speciale fornire scheda tecnica per verifica della compatibilità. Costo aggiuntivo.
Pour trou vasque des autres fournisseurs ou trou mitigeur spécial veuillez envoyer fiche technique pour vérification de compatibilité.
Pour ce service il y a un supplémen.
Bei Beckenlöchern für Waschbecken anderer Anbieter oder speziellen Hahnlöchern, technisches Datenblatt zur Überprüfung der 
Kompatibilität bereitstellen. Aufpreis.

H

H

Top per mobile
Plan pour meuble bas
Abdeckplatte für Möbel

P L max H

Finitura
Finition
Ausführung

49 270 1,2 13 /m CAT. CO
8 /m CAT. HPL
8 /m CAT. AF - BF
15 /m CAT. MGO
15 /m CAT. MGL
15 /m CAT. MGC

1,8 9 /m CAT. O
9 /m CAT. B

P L max H

Finitura
Finition
Ausführung

49 270 1,2 13 /m CAT. CO
8 /m CAT. HPL
8 /m CAT. AF - BF
15 /m CAT. MGO
15 /m CAT. MGL
15 /m CAT. MGC

1,8 9 /m CAT. O
9 /m CAT. B

Top per mobili con foro lavabo e miscelatore per lavabi in appoggio o 
semi-incassati
Plan pour meubles avec trou vasque et mitigeur pour vasques à poser ou 
semi-encastrées
Abdeckplatte für Möbel mit Bohrungen für die Armaturen und für 
Aufsatzwaschbecken oder Halb-Einbauwaschbecken

Optional / Optionnel / Optional
Cod. FA
Per un foro lavabo e miscelatore aggiuntivi, 
Pour trou vasque et trou mitigeur additionels, 
Für zusätzliche Bohrungen für Ablauf und Armaturen, 
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Kit luci interne
Kit éclairage intérieur
Innenbeleuchtungskit

Doppia presa
Double prise 
Doppelstecker

È necessario predisporre il collegamento elettrico.
Le raccordement électrique doit être préparé.
Der elektrische Anschluss muss vorbereitet werden.

Optional: barra stabilità extra per cassetti
En option : barre de stabilité supplémentaire pour les tiroirs
Optional: extra Stabilitätsstange für Schubladen

COD

KBS

COD

K2P

Disponibile per mobili P 51 cm, con cassetti senza sagomatura per sifone. 
Ordinare una barra per ciascun cassetto.
Non disponibile per cassetti interni.
Disponible pour meuble P 51 cm, avec tiroirs sans découpe pour siphon. Veuillez 
commander une barre pour chaque tiroir.
Pas disponible pour les tiroirs intérieurs.
Erhältlich für Möbel D 51 cm, ohne Siphonausschnitt. Bestellen Sie eine Stange 
für jede Schublade.
Nicht verfügbar für Innenschubladen.

Doppia presa installabile solo su basi laterali, non portalavabo. È necessario 
predisporre il collegamento elettrico dietro alla base.
Double prise installable uniquement sur les meubles bas, pas sur les sous 
vasques. Le raccordement électrique doit être préparé au derrière de la base.
Doppelsteckdose nur auf Unterschränken montierbar, nicht auf 
Waschtischunterschränken. Der elektrische Anschluss muss hinter dem Möbel 
vorbereitet werden.

7,6

7,8

15

IP 20

EU          FR-B         CH          

Accessori | Accessori | Accessoires | Zubehör

*
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Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für Waschtische mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf

Kit salvaspazio 
Kit gain de place
Platzsparkit 

Finitura
Finition
Ausführung

ABS Bianco

m
in

 2
1 

- 
m

ax
 4

2

194

12
,6

 

Ø 3,2

Ø 4

9,3max

min 8 - max 30

m
in

 1
9 

- 
m

ax
 

38

1,4

 5,5

Sifone salvaspazio 
Siphon gain de place
Platzsparender Siphon

per lavabi in appoggio senza piletta di serie
pour vasque à poser sans bonde de serie 
für Aufsatzwaschbecken ohne serienmäßigem Ablauf

per lavabi in appoggio con piletta di serie
pour vasque à poser avec bonde de serie 
für Aufsatzwaschbecken mit serienmäßigem Ablauf

Sistemi di scarico | Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuation | Ablaufsysteme
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ACC_SIFONE2

Kit universale piletta e copripiletta
Kit de bonde et couvrebonde universel
Universelles Ablauf- und Ablaufdeckel Set

Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für Waschtische mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf

Sifone in ottone cromato 1"1⁄4
Siphon en laiton chromé 1”1/4
1"1/4 Siphon aus verchromtem Messing

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

70

50

G 1”1/4

Sifone in materiale plastico cromato antiurto 1"1/4
Siphon en matière plastique chromé antichoc 1” 1/4
1"1/4 verchromter Siphon aus Antistoss-Plastik

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Sifone standard
Siphon standard
Standardsiphon
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Kit piletta + copripiletta
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Kit piletta + copripiletta
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
CERAMILUX
CERAMICA LUCIDA
CERAMICA OPACA
OCRITECH

Kit universale piletta e copripiletta
Kit de bonde et couvrebonde universel
Universelles Ablauf- und Ablaufdeckel Set

Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für Waschtische mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf
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Cristalplant®Corian®

Materiali e finiture

Cristalplant® è un materiale innovativo 
dal tipico effetto “soft touch” simile 
alla pietra levigata, composto da 
cariche minerali naturali e da piccole 
quantità di resine. 
I prodotti in Cristalplant® sono ottenuti
con stampaggio, permettendo di 
realizzare molteplici tipologie di 
forme, da quelle morbide a quelle 
più squadrate, anche con raggiature 
minime. 

La superficie è opaca, molto 
compatta, molto resistente ai graffi e 
ripristinabile.
Cristalplant è disponibile nelle versioni:
CAT. CRI Cristalplant Bianco opaco
CAT. CRM Cristalplant Bianco / colorato 
opaco
CAT. CRC Cristalplant colorato opaco

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente.
Non utilizzare solventi come acetone 
o trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. I cosmetici e le tinture 
possono rilasciare coloranti e, 
pertanto, raccomandiamo di evitare 
che vengano a contatto con la 
superficie. 

Le superfici colorate necessitano 
di una maggior attenzione nell’uso 
perché qualunque danno o graffio è 
maggiormente percettibile. Evitare 
gli urti e le cadute di oggetti. Evitare 
stress termici: non utilizzare acqua 
molto calda e non versare oli e liquidi 
superiori ai 55°C sulla superficie. Non 
appoggiare sulla superficie oggetti 
roventi, sigarette o fiamme libere. Non 
utilizzare vapore caldo diretto per la 
pulizia della superficie. Rimuovere 
subito le macchie e gli eccessi di acqua 
o calcare asciugando la superficie con 
un panno morbido o carta assorbente. 

CORIAN® è un solid surface altamente 
versatile dal tipico effetto setoso 
composto da cariche minerali naturali 
e da polimeri acrilici puri. 
I prodotti in CORIAN® sono ottenuti 
con termoformatura per realizzare 
forme morbide, oppure con tecnica ad 
incollaggio con giunture impercettibili 
per creare forme molto squadrate. 
È un materiale durevole, omogeneo, 
non poroso, atossico e anallergico. La 
superficie è opaca, setosa, resistente 
alle muffe, ai graffi ed è ripristinabile 
da personale specializzato.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi o 
leggermente abrasivi. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superficie e asciugare 
accuratamente.
Non utilizzare solventi come acetone 
o trielina e altre sostanze chimiche
aggressive. I cosmetici e le tinture
possono rilasciare coloranti e,
pertanto, raccomandiamo di evitare
che vengano a contatto con la
superficie.

CORIAN® est une surface solide très 
polyvalente avec un effet soyeux 
typique composé de charges minérales 
naturelles et de polymères acryliques 
purs. 
Les produits en CORIAN® sont obtenus 
par thermo-formation permettant 
de réaliser des formes douces ou par 
la technique de l’encollage à joints 
invisibles pour créer des formes  plus 
carrées. 
C’est un matériau durable, 
homogène, non poreux, non toxique 
et hypoallergénique. La surface est 
opaque, soyeuse, résistante aux 
moisissures, aux rayures et peut être 
restaurée par du personnel spécialisé.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou 
une éponge non abrasive et des 
détergents neutres, non abrasifs ou 
légèrement abrasifs. Bien rincer la 
surface après le nettoyage  et séchez 
soigneusement. Ne pas utiliser de 
solvants chimiques agressifs comme 
acétone ou trichloréthylène ou autres 
produits chimiques agressifs. Les 
cosmétiques et les teintures peuvent 
libérer des colorants, c’est pourquoi 
nous recommandons d’éviter tout 
contact avec la surface.

CORIAN® ist ein äußerst vielseitiger 
Mineralwerkstoff mit dem typischen 
Seideneffekt, der aus natürlichen 
Mineralfüllstoffen und reinen 
Acrylpolymeren besteht. 
CORIAN® Produkte werden durch 
Thermoformung hergestellt, 
um weiche Formen zu schaffen, 
oder durch Verkleben mit nicht 
wahrnehmbaren Fugen, um sehr 
quadratische Formen zu schaffen. 
Es handelt sich um ein dauerhaftes, 
homogenes, nicht poröses, ungiftiges 
und nicht allergenes Material. 
Die Oberfläche ist matt, seidig, 
schimmel- und kratzfest und kann von 
Fachpersonal aufgearbeitet werden.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm und neutralen, nicht 
scheuernden oder leicht scheuernden 
Reinigungsmitteln reinigen. Nach der 
Reinigung die Oberfläche gut abspülen 
und gründlich trocknen.
Verwenden Sie keine Lösungsmittel 
wie Aceton oder Trichlorethylen 
und andere aggressive Chemikalien. 
Kosmetika und Tönungen können 
Farbstoffe freisetzen, daher empfehlen 
wir, den Kontakt mit der Oberfläche zu 
vermeiden.
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Mineralmarmo®Mineral Geacril

Mineralmarmo® è un composto 
minerale elegante al tatto, realizzato 
con cariche minerali naturali e una 
bassa percentuale di resina poliestere.
I prodotti in Mineralmarmo® sono 
ottenuti con stampaggio, permettendo 
di realizzare molteplici tipologie di 
forme, da quelle morbide a quelle più 
squadrate. 
La superficie di rivestimento (gelcoat) 
è molto brillante oppure opaca, 
facilmente lavabile, igienica, resistente 
ad agenti chimici e fisici. La finitura 
opaca è ripristinabile in caso di piccoli 
graffi.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. I cosmetici e le tinture 
possono rilasciare coloranti e, 
pertanto, raccomandiamo di evitare 
che vengano a contatto con la 
superficie.

Pulizia straordinaria solo per 
il Mineralmarmo opaco:
rimuovere macchie ostinate sono 
consigliati detergenti in gel oppure 
si può utilizzare una spugna abrasiva 
tipo Scotch Brite® avendo cura 
di risciacquare bene e asciugare 
accuratamente; in questo modo verrà 
mantenuta la finitura opaca originale.

La finitura della superficie può 
presentare lievi segni di lavorazione 
derivanti da un processo di levigatura 
artigianale, visibili in normali 
condizioni di luce. Ciò costituisce una 
caratteristica, non un difetto ed è da 
considerarsi in tolleranza.

Materiali e finiture

Mineral Geacril è un materiale 
composito costituito da cariche 
minerali naturali e resina poliestere, 
rivestito da un film superficiale 
(gelcoat) elegante e piacevole al 
tatto, con proprietà antibatteriche. 
Mineral Geacril ha un’ottima resistenza 
chimico-fisica, è durevole nel tempo, 
igienico e di facile manutenzione.
Mineral Deimos è un materiale 
composito massivo, non poroso, 
formato da una combinazione di 
minerali naturali e resine poliesteri/
acriliche di altissima qualità. La 
superficie è compatta, igienica e 
antibatterica.
Disponibile in finitura lucida brillante, 
oppure opaca in versione bianco o 
colorato.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. I cosmetici e le tinture 
possono rilasciare coloranti e, 
pertanto, raccomandiamo di evitare 
che vengano a contatto con la 
superficie.

Le superfici colorate sono protette da 
un trattamento idro e oleo repellente 
che le rende più resistenti a graffi e 
impronte. Nonostante ciò, necessitano 
di una maggior attenzione nell’uso 
perché qualunque danno o graffio è 
maggiormente percettibile. Evitare 
il contatto prolungato con sostanze 
aggressive (profumo, tintura, acetone, 
etc) che potrebbero intaccare il 
trattamento. Rimuovere subito le 
macchie e gli eccessi di acqua o calcare 
asciugando la superficie con un panno 
morbido o carta assorbente.

La finitura della superficie può 
presentare lievi segni di lavorazione 
derivanti da un processo di levigatura 
artigianale, visibili in normali 
condizioni di luce. Ciò costituisce una 
caratteristica, non un difetto ed è da 
considerarsi in tolleranza.

Mineral Geacril est un matériau 
composite constitué de charges 
minérales naturelles et de résine 
polyester, recouvert d’un film de surface 
élégant et agréable au toucher (gelcoat), 
aux propriétés antibactériennes. Mineral 
Geacril a une excellente résistance 
chimique-physique, est durable dans le 
temps, hygiénique et facile à entretenir.
Mineral Deimos est un matériau 
composite massif et non poreux 
constitué d’une combinaison de 
minéraux naturels et de résines 
polyester/acrylique de la plus haute 
qualité. La surface est compacte, 
hygiénique, et antibactérienne. 
Disponible en finition brillante ou mate 
en version blanche ou colorée.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou une 
éponge non abrasive humide et des 
détergents neutres. Bien rincer la 
surface après le nettoyage et séchez 
soigneusement. Ne pas utiliser de 
solvants chimiques agressifs comme 
acétone ou trichloréthylène ou autres 
produits chimiques agressifs. Les 
cosmétiques et les teintes peuvent 
libérer des colorants et, par conséquent, 
nous vous recommandons d’éviter qu’ils 
entrent en contact avec la surface.

Les surfaces colorées sont protégées par 
un traitement hydrofuge et oléofuge 
qui les rend plus résistantes aux 
rayures et aux traces de doigts. Malgré 
cela, ils nécessitent plus d’attention à 
l’utilisation car tout dommage ou rayure 
est plus perceptible. Eviter le contact 
prolongé avec des substances agressives 
(parfum, colorant, acétone, etc.) qui 
pourraient endommager le traitement. 
Nous recommandons de enlever 
immédiatement les taches et l’excès 
d’eau ou calcaire avec un chiffon doux ou 
du papier absorbant.

La finition de surface peut présenter de 
légères traces résultant d’un ponçage 
artisanal, visibles dans des conditions 
normales de luminosité. Il s’agit d’une 
caractéristique, et non d’un défaut, à 
considérer dans les limites de tolérance.

Mineral Geacril ist ein 
Verbundwerkstoff, der aus natürlichen 
mineralischen Füllstoffen und 
Polyesterharz besteht und mit 
einer eleganten und angenehm zu 
berührenden Oberflächenschicht 
(Gelcoat) mit antibakteriellen 
Eigenschaften beschichtet ist. Mineral 
Geacril hat eine ausgezeichnete 
chemische und physikalische 
Beständigkeit, ist langlebig, hygienisch 
und leicht zu pflegen.
Mineral Deimos ist ein massives, 
porenfreies Verbundmaterial, das aus 
einer Kombination von natürlichen 
Mineralien und hochwertigen 
Polyester-/Acrylharzen besteht. Die 
Oberfläche ist kompakt, hygienisch und 
antibakteriell. Es ist in hochglänzender 
Ausführung oder matt in weiß oder 
farbig erhältlich.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder einem 
feuchten, nicht scheuernden Schwamm 
und neutralen, nicht scheuernden 
Reinigungsmitteln reinigen. Spülen 
Sie die Oberfläche nach der Reinigung 
gut ab und trocknen Sie sie gründlich. 
Verwenden Sie keine Lösungsmittel wie 
Aceton oder Trichlorethylen und andere 
aggressive Chemikalien. Kosmetika und 
Tönungen können Farbstoffe freisetzen, 
weshalb wir empfehlen, den Kontakt 
mit der Oberfläche zu vermeiden.
Farbige Oberflächen sind durch eine 
wasser- und ölabweisende Behandlung 
geschützt, die sie widerstandsfähiger 
gegen Kratzer und Fingerabdrücke 
macht. Dennoch ist bei der Verwendung 
besondere Vorsicht geboten, da 
Beschädigungen oder Kratzer stärker 
auffallen. Vermeiden Sie längeren 
Kontakt mit aggressiven Substanzen 
(Parfüm, Farbstoff, Aceton usw.), die 
die Oberflächenbehandlung angreifen 
könnten. Entfernen Sie Flecken und 
überschüssiges Wasser oder Kalk sofort, 
indem Sie die Oberfläche mit einem 
weichen Tuch oder saugfähigem Papier 
trocknen.
Die Oberfläche kann leichte 
Bearbeitungsspuren aufweisen, 
die durch einen handwerklichen 
Schleifprozess entstanden sind und 
unter normalen Lichtverhältnissen 
sichtbar sind. Dies ist eine Eigenschaft, 
kein Mangel und liegt innerhalb der 
Toleranz.

CAT. MGO
CAT. MGL
CAT. MGC
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Gres

Il gres è un Porcellanato ceramico 
ultrasottile di alta qualità, di nuova 
concezione che fa della versatilità e 
della facilità di impiego i suoi punti di 
forza. È resistente ma leggero, planare 
ma flessibile e facilmente igienizzabile, 
totalmente ecosostenibile.
La superficie in gres resiste agli urti, 
alle macchie, ai graffi, al calore e non 
permette la proliferazione di muffe.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi, 
diluiti in acqua calda. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superficie e asciugare 
accuratamente.
Non utilizzare solventi come 
acetone o trielina e altre sostanze 
chimiche aggressive, prodotti cerati, 
candeggianti o clorati. 

Fenix®

Materiali e finiture

Certificato per pannelli in melamminico e 
MDF a garanzia di utilizzo di pannelli con 
emissioni di formaldeide inferiori al minimo 
imposto dalla norma europea UNI EN13896.

Certificato di trattamento del pannello con 
resine idrorepellenti.

Certificat pour les panneaux en mélaminé 
et MDF garantissant l’emploi de panneaux 
à émission de formaldéhyde inférieure au 
minimum imposé par la norme européenne 
UNI EN13896.

Certificat de traitement du panneau à la 
résine hydrofuge.

Zertifikat für Melaminplatten und MDF-
Platten , die den Einsatz von Platten mit 
geringeren Formaldehyd -Emissionen als die 
die von der Europäischen Norm UNI EN13896 
gefordert werden, garantieren. 

Zertifikat über die Behandlung der Platte mit 
wasserabweisenden Harzen.

FENIX NTM® è un materiale 
innovativo creato per l’interior 
design ottenuto con l’ausilio di 
nanotecnologie. È caratterizzato da 
una superficie decorativa trattata 
con resine termoplastiche di nuova 
generazione che rendono la superficie 
estremamente opaca, con bassa 
riflessione della luce, anti-impronta, 
morbida al tatto e consentono 
riparabilità termica dei micrograffi. 
Inoltre, FENIX NTM® è resistente ai 
graffi, strofinamento, abrasione e 
urto, con alta attività di abbattimento 
della carica batterica, igienico, facile 
da pulire, antimuffa, antistatico, 
idrorepellente e resistente al calore 
secco.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive, prodotti cerati, 
candeggianti o clorati. 

Per macchie resistenti utilizzare alcool 
e ripassare subito con un panno 
morbido. Evitare il contatto prolungato 
con sostanze aggressive (profumo, 
tintura, acetone, etc) che potrebbero 
intaccare la superficie. Rimuovere 
subito le macchie e gli eccessi di acqua 
o calcare asciugando la superficie con
un panno morbido o carta assorbente.

FENIX NTM® est un matériau innovant 
créé pour la décoration intérieure 
obtenu à l’aide de nanotechnologies. 
C’est caractérisée par une surface 
décorative traitée par des résines 
thermoplastiques de nouvelle 
génération qui la rend extrêmement 
mate, en limitant la réflexion de la 
lumière, anti- abrasion, douce au 
toucher et permettant la réparation 
thermique des micro-éraflures. En 
outre, FENIX NTM® est résistant aux 
éraflures, au frottement, à l’abrasion 
et au choc, avec une capacité 
élevée d’élimination des bactéries, 
hygiénique, facile à nettoyer, anti-
moisissure, antistatique, hydrofuge et 
résistant à la chaleur sèche.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon ou une 
éponge humide et des détergents 
neutres non abrasifs, dilués dans l’eau 
chaude. Bien rincer la surface après le 
nettoyage et secher soigneusement. 
N’utilisez pas de solvants tels que 
l’acétone, le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs, 
produits cirés, blanchis ou chlorés.

Pour les taches tenaces, utilisez de 
l’alcool et essuyez immédiatement 
avec un chiffon doux. Eviter le 
contact prolongé avec des substances 
agressives (parfum, colorant, acétone, 
etc.) qui pourraient endommager la 
surface. Éliminer immédiatement les 
taches et l’excès d’eau ou de calcaire 
en séchant la surface avec un chiffon 
doux ou du papier absorbant.

FENIX NTM® ist ein innovatives 
Material, das mit Hilfe der 
Nanotechnologie für die 
Innenraumgestaltung entwickelt 
wurde. Es zeichnet sich durch eine 
dekorative Oberfläche aus, die 
mit thermoplastischen Harzen der 
neuesten Generation behandelt 
wurde, die die Oberfläche extrem 
lichtundurchlässig machen, eine 
geringe Lichtreflexion aufweisen, 
Fingerabdrücke verhindern, sich 
weich anfühlen und eine thermische 
Reparatur von Mikrokratzern 
ermöglichen. Darüber hinaus ist 
FENIX NTM® kratz-, scheuer-, 
abrieb- und stoßfest, hat eine hohe 
bakterienhemmende Wirkung, 
ist hygienisch, leicht zu reinigen, 
schimmelresistent, antistatisch, 
wasserabweisend und beständig gegen 
trockene Hitze.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm und neutralen, nicht 
scheuernden Reinigungsmitteln 
reinigen. Nach der Reinigung die 
Oberfläche gut abspülen und 
gründlich trocknen. Verwenden Sie 
keine Lösungsmittel wie Aceton oder 
Trichlorethylen und andere aggressive 
Chemikalien, gewachste, gebleichte 
oder chlorierte Produkte. 

Bei hartnäckigen Flecken Alkohol 
verwenden und sofort mit einem 
weichen Tuch abwischen. Vermeiden 
Sie längeren Kontakt mit aggressiven 
Substanzen (Parfüm, Farbstoff, 
Aceton usw.), die die Oberfläche 
beschädigen könnten. Entfernen Sie 
Flecken und überschüssiges Wasser 
oder Kalk sofort durch Abwischen der 
Oberfläche mit einem weichen Tuch 
oder saugfähigem Papier.

CAT. AF
CAT. BF
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Gres

Il gres è un Porcellanato ceramico 
ultrasottile di alta qualità, di nuova 
concezione che fa della versatilità e 
della facilità di impiego i suoi punti di 
forza. È resistente ma leggero, planare 
ma flessibile e facilmente igienizzabile, 
totalmente ecosostenibile.
La superficie in gres resiste agli urti, 
alle macchie, ai graffi, al calore e non 
permette la proliferazione di muffe.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi, 
diluiti in acqua calda. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superficie e asciugare 
accuratamente.
Non utilizzare solventi come 
acetone o trielina e altre sostanze 
chimiche aggressive, prodotti cerati, 
candeggianti o clorati. 

Le gres est une céramique porcelainée 
ultra-mince de qualité supérieure, de 
conception nouvelle dont les points 
forts sont l’adaptabilité et la facilité 
d’emploi. 
Il est résistant mais léger, plat mais 
flexible et facile à désinfecter, 
totalement éco-durable.
La surface en grès résiste aux chocs, 
aux taches, aux rayures, à la chaleur 
et ne permet pas la prolifération de 
moisissures.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon ou une 
éponge humide et des détergents 
neutres non abrasifs, dilués dans l’eau 
chaude. Bien rincer la surface après le 
nettoyage et secher soigneusement. 
N’utilisez pas de solvants tels que 
l’acétone, le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs, 
produits cirés, blanchis ou chlorés.

Gres ist eine neu entwickeltes, 
qualitativ hochwertiges, ultradünnes 
keramisches Feinsteinzeug, das 
sich durch Vielseitigkeit und 
Benutzerfreundlichkeit auszeichnet. 
Es ist widerstandsfähig und doch 
leicht, eben und doch flexibel, 
leicht zu reinigen und absolut 
umweltfreundlich.
Die Oberfläche des Feinsteinzeugs 
ist stoß-, flecken-, kratz- und 
hitzebeständig und lässt keine 
Schimmelbildung zu.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm unter Verwendung 
neutraler, nicht scheuernder, 
in warmem Wasser verdünnter 
Reinigungsmittel reinigen. Nach der 
Reinigung die Oberfläche gut abspülen 
und gründlich trocknen.
Verwenden Sie keine Lösungsmittel 
wie Aceton oder Trichlorethylen 
und andere aggressive Chemikalien, 
gewachste, gebleichte oder gechlorte 
Produkte.

CAT. FG

die von der Europäischen Norm UNI EN13896 

Zertifikat über die Behandlung der Platte mit 

wasserabweisend und beständig gegen 

Trichlorethylen und andere aggressive 

CAT. AF
CAT. BF
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HST (Hard Surface Technology)

HST è un pannello ecologico con 
una superficie caratterizzata da un 
piacevole effetto legno di grande 
qualità visiva. 
La superficie del foglio decorativo, per 
effetto di pressione e calore, risulta 
robusta, resistente ai graffi e alle 
sostanze chimiche, igienica.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive, prodotti cerati, 
candeggianti o clorati. 

Certificato per pannelli in melamminico e 
MDF a garanzia di utilizzo di pannelli con 
emissioni di formaldeide inferiori al minimo 
imposto dalla norma europea UNI EN13896.

Certificato di trattamento del pannello con 
resine idrorepellenti.

HPL (High Pressure Laminate)

Materiali e finiture

I laminati ad alta pressione HPL 
(High Pressure Laminate) sono 
costituiti da numerosi strati di carta 
impregnati con resine termoindurenti 
e compattati attraverso l’azione 
combinata di calore e alta pressione. 
Il risultato è un prodotto stabile, non 
reattivo, omogeneo, non poroso e 
di alta densità, con caratteristiche 
fisiche e chimiche che lo rendono 
estremamente robusto. 
Resistente a graffi, urti, abrasioni, 
sostanze chimiche e calore, HPL 
è l’ideale per una vasta gamma di 
applicazioni per l’interior design.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi, 
diluiti in acqua calda. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superficie e asciugare 
accuratamente.
Non utilizzare solventi come 
acetone o trielina e altre sostanze 
chimiche aggressive, prodotti cerati, 
candeggianti o clorati. 

Les stratifiés HPL (High Pressure 
Laminate) sont composés de couches 
multiples de carton imprégné de 
résines thermodurcissables et 
compactées par l’action combinée 
de la chaleur et de la haute pression. 
Le résultat est un produit stable, non 
réactif, homogène, non poreux et de 
haute densité, aux caractéristiques 
physiques et chimiques qui le rendent 
extrêmement robuste. Résistant 
aux éraflures, abrasions, substances 
chimiques et chaleur, HPL est idéal 
pour une vaste gamme d’applications 
de design intérieur.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon ou une 
éponge humide et des détergents 
neutres non abrasifs, dilués dans l’eau 
chaude. Bien rincer la surface après le 
nettoyage et secher soigneusement. 
N’utilisez pas de solvants tels que 
l’acétone, le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs, 
produits cirés, blanchis ou chlorés.

Die Hochdrucklaminate HPL (High 
Pressure Laminate) bestehen 
aus mehreren Schichten von mit 
duroplastischen Harzen getränktem 
Papier die durch die kombinierte 
Wirkung von Wärme und hohem Druck 
verdichtet werden. Das Ergebnis ist ein 
stabiles, nicht-reaktives, homogenes, 
porenfreies Produkt mit hoher Dichte, 
mit physikalischen und chemischen 
Eigenschaften, die sie extrem robust  
machen. Widerstandsfähig gegen 
Kratzer, Stoße, Abrieb, Chemikalien 
und Wärme, ist HPL ideal für eine 
breite Palette von Anwendungen für 
den Innenausbau.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm unter Verwendung 
neutraler, nicht scheuernder, 
in warmem Wasser verdünnter 
Reinigungsmittel reinigen. Nach der 
Reinigung die Oberfläche gut abspülen 
und gründlich trocknen.
Verwenden Sie keine Lösungsmittel 
wie Aceton oder Trichlorethylen 
und andere aggressive Chemikalien, 
gewachste, gebleichte oder gechlorte 
Produkte.

Certificato per pannelli in melamminico e 
MDF a garanzia di utilizzo di pannelli con 
emissioni di formaldeide inferiori al minimo 
imposto dalla norma europea UNI EN13896.

Certificato di trattamento del pannello con 
resine idrorepellenti.

Certificat pour les panneaux en mélaminé 
et MDF garantissant l’emploi de panneaux 
à émission de formaldéhyde inférieure au 
minimum imposé par la norme européenne 
UNI EN13896.

Certificat de traitement du panneau à la 
résine hydrofuge.

Zertifikat für Melaminplatten und MDF-
Platten , die den Einsatz von Platten mit 
geringeren Formaldehyd -Emissionen als die 
die von der Europäischen Norm UNI EN13896 
gefordert werden, garantieren. 

Zertifikat über die Behandlung der Platte mit 
wasserabweisenden Harzen.

CAT. HPL
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Ocritech®Colori laccati
Couleurs laqués
Lackierte Farben

CAT. O
CAT. B
CAT. OW

Materiali e finiture

Ocritech® è un solid surface di ultima 
generazione, acrilico, senza cariche 
minerali.
Tra le sue caratteristiche spicca l’ottima 
resistenza agli urti, alle intemperie e 
all’invecchiamento; non vira di tonalità 
e non ingiallisce. 
Ocritech® ha una buona resistenza 
ai graffi e può essere ripristinato in 
caso di piccoli graffi. Inoltre, offre 
una buona resistenza alle sostanze 
acide e all’assorbimento dei prodotti 
cosmetici.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi o 
leggermente abrasivi. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superficie e asciugare 
accuratamente.
Non utilizzare solventi come acetone 
o trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. I cosmetici e le tinture 
possono rilasciare coloranti e, 
pertanto, raccomandiamo di evitare 
che vengano a contatto con la 
superficie. 

I frontali sono realizzati in MDF 
poliesterato e levigato, indice di 
alta qualità e cura nella scelta dei 
materiali più idonei per una laccatura 
eccellente. 
La finitura laccata su T.Lam è realizzata 
su supporto in MDF placcato 
con polimerico termolaminato e 
successivamente laccata opaca.
 _ La finitura lucida CAT. B ultrabrillante 
effetto specchio è resistente, di facile 
manutenzione. Per la laccatura lucida 
sono impiegate vernici poliuretaniche.
 _ La finitura opaca CAT. O e OW è 
leggermente goffrata, non riflettente, 
con colore pieno e intenso. 

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. 

Solo sul laccato lucido, in caso di 
macchie persistenti, utilizzare un 
panno morbido con prodotti per la 
pulizia dei vetri o sapone neutro. Non 
usare ammoniaca. 

Les panneaux frontaux sont réalisés 
en MDF polyester et poli, indice de 
qualité et de soin supérieure dans le 
choix des matériaux les plus adaptés 
au vernissage supérieure.
La finition laquée sur T.Lam est réalisée 
sur un support MDF plaqué polymère 
thermolaminé puis laqué mat. 
_ La finition brillante CAT. B effet 
miroir ultra brillant est résistant et 
facile d’entretien. Des peintures 
polyuréthanes sont utilisées pour le 
laquage brillant. 
_ La finition mate CAT. O et OW 
sont légèrement en relief, non 
réfléchissants, avec des couleurs 
pleines et intenses.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon ou une 
éponge humide et des détergents 
neutres non abrasifs, dilués dans l’eau 
chaude. Bien rincer la surface après le 
nettoyage et séchez soigneusement. 
N’utilisez pas de solvants tels que 
l’acétone ou le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs.

En cas de taches rebelles, et 
uniquement sur les surfaces laquées 
brillantes, utiliser un chiffon doux 
imbibé de produit pour le lavage des 
vitres ou un savon neutre. Ne pas 
utiliser d’ammoniaque.

Die Fronten sind aus 
polymerbeschichtetem und 
geschliffenem MDF gefertigt, ein 
Zeichen für hohe Qualität und Sorgfalt 
bei der Auswahl der am besten 
geeigneten Materialien für eine 
hervorragende Lackierung. 
Die Lackierung von T.Lam erfolgt 
auf einem MDF-Träger, der mit 
einem thermolaminierten Polymer 
beschichtet und anschließend matt 
lackiert wird.
 Die glänzende CAT. 
B-Hochglanzoberfläche mit
Spiegeleffekt ist dauerhaft
und leicht zu pflegen. Für die
Hochglanzlackierung werden
Polyurethanlacke verwendet.
Die matte Ausführung CAT. O und OW

ist leicht bossiert, nicht reflektierend,
mit voller, intensiver Farbe.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm und neutralen, nicht 
scheuernden Reinigungsmitteln 
reinigen. Nach der Reinigung die 
Oberfläche gut abspülen und 
gründlich trocknen. Verwenden Sie 
keine Lösungsmittel wie Aceton oder 
Trichlorethylen und andere aggressive 
Chemikalien. 

Nur bei Hochglanzlacken 
verwenden Sie bei hartnäckigen 
Flecken ein weiches Tuch mit 
Glasreinigungsmitteln oder 
Neutralseife. Verwenden Sie kein 
Ammoniak. 
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